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Subiect: Disculie intre raprczentantii Asocialiei .Er Hangia" ii Universitatea Cre$tini
Partium despre importanla absolventilor de studii de limbi strline p€ piafa muncii $i
dezvoltaraa Darteneriatului academic.

PaficlpanF:

- Aszalos Tirnea, pre;edinte, Asocialia ,,Er Hangia"

- Szlics-Pap Enik6. redactor-ief, Asocialia -Er Hangia"

- Biiktis Borb6la, decan, Facultalea de Literc ii Arte, Universitatea Crestintr Partium

Detat 04.11.2024

I.Introduc€re

La data de 04.11.2024, a avut loc o intelnire oficiali intre reprezentanlii Asocialiei ,Fr
Hangia" ti Facultatea de Litere $ Arte a Univeniti.lii Cregtini Partium, in vederea discut?irii
oportunit4ilor pe piala muncii pentru absolventii de specializtrri in limbi sffiine (Ztnra ti
litelatura englezd, Limba ;i litelatura maghiafi - Lirnba fi literutura englezd la nfuel de
licenfi" Si specializtrile de masterat Mukilingvism ii multicultulalitate Si Traducele g
interpretariat) li a, modalitlililor de lntdrire a colabodrii intre cele doui institufii. Intdlnirea a
fost deschisd de doamna Sziics-Pap Enik6, redactor-$ef al Asocialiei ,,Er Hangia", care a
evidenfiat necesitatea sp€ciali$tilor in limbi straine nu doar ca traducitod, ci $i ca referenti
cultuali, organizatori qi secretari literari. Ac$ti studenli au participat ln cadrul asocialiei la
stagii de practici profesionalt, dezvoltAnd competente esenliale pentru domeniul cultural.

tr. Analiza pielei muncii ditr regiunea Bihor

in cadrul disculiei, Asocialia ,,Er Hangja" a prczentat o scurg analizA a pietei muncii din
regiunea Bihor, punand accent pe cererea tot mai mare de speciali$ti in limbi strdine, in
special in limbile englezA, maghiarS, germand $i romeni. Ac€asti analizi a subliniat oeleva
asDecte esentiale:

l. Creiterea cererii de specialilti bilitrgvi ti nultilitrgvi: in contextul integririi
ewopene $i al dezvoltirii economice din rcgiunea de fiontied, existi o nevoie
accentuatll de percoane capabile si comunice fluent ln mai multe limbi. Angajatorii
locali, inclusiv companiile din domeniile IT, servicii, Si cultunle, au nevoie de
.E^iali.'i 

^or4.x fa^!li.a?a.alat'iila ^- -.rana.i iirAr.ii^-.li .; .i ^^n+fihni. la

proiectele transft ontalierc.

2. Necesitatea competetrt€lor avansate in limba englezl: Engleza este ceruti pe piala
munaii ca o compete4e de baz6,, iar multi angajatori o consideri un criteriu
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avansat au qanse crescute de integrarg pa piala muncii gi pot acc€sa opoltunit4i de

angajarc mai diversi ficare.

3. Rolut limbii romene pentru itrtegrarea in sectorul public li cultur.l: DatA fiind
specificitatea regiunii Bihor, unde exisg o comtmitate bilingvi maghiaro-romand,
cunoafterea limbii romdne este esenfiala p€ntru angajarea in domenii precum

administralia public6, educalia, fi cultura. Speciali$ii care pot traduce li interpreta din
maghiari in romanl li viceversa sunt €xhem de valoroti pentru diverse organizalii li
institulii.

4. Cererea pentru specialitti in limbi striine in domeniul cultural: Sectorul cultural
din regiunea Bihoiului, inclusiv organizafii precum ..Er Hangia", necesiti specialigi
ca.e sd detine atat abilitnti de traducere. cat si competente de orsanizare a

evenimentelor culturale. Ace$tia joaca un rol important in promovarea patrimoniului
cultural local li in dezvoltarea de proiecte educalionale li culturale.

Asociatia a subliniat ce aceasti cercre accentuati pentru speciali$ti in limbi strtrine ofera

opotunitili valoroase pentru absolvenlii de studii de traducere 9i interpretare, contribuind
^"ra-l 16 ^r-ara6o ^.1;16r; -"^ir"l'n"; .-.-.lin rAan'ne.i l. -^-"^l;.1..-r i,lantilxtii ^.Jt"'"j-
transftontaliere.

III. Disculie despre cerinlele piefei muncii pentru absolventii specializali in limbi
strtrine

Sziics-Pap Enik6 a subliniat importanta absolvenlilor care au finalizat studii in limbi striine,
mentionand cA acestia nu sunt doar expe4i in taducere, ci ii resurse valoroase p€ntru diverse
activititi culturale. Ea a specificat ce pe langl abilitnfile de traducere $i interpretariat, ace$ti

studenfi au competenle in organizarea evenimentelor cultuale li secretariat literar, fiind
capabili si contribuie la dezvolta.ea de proiecte cu impact local li regional.

De asemenea, a menfionat ca Asocialia,,Er Hangja" colaboreaza activ cu Universitatea
Cre$tind Partium, oferind studenlilor oportunitdd de practica profesionali unde ace$ia i$i pot
dezvolta abilititi pre cum:

- Scrierea de aflicole $i materiale pentru presS:

- I raclucerea matenalelor Clln maghara ln englezA $r vlceversa;

- Organizarea evenimentelor culturale:

- Subtitarea materialelor videoi

- Lucrul cu podcasturi gi platforme media online.

Aceasti experienld le ofed studentilor o viziune practiod asupra muncii in mass-media li ii
FegAte$te p€ntru diverse roluri culturale.
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In cadrul discufiei, Szics-Pap Enik6 a sugent ca Universitatea Cr€$tind Partium si puna un
accent mai mare pe predarea limbii romane in cadrul progamelor de studiu. Aceasta a
argumentat ci, avdnd in vedere specificul regional, este esenlial ca studenlii sa dobendeasci
competenfe avansate in romand pentru a deveni speciali$ti in traduceri !i interpretariat
romantr-maghiart, lntrucat existE o cercre mare pe piata muncii pentru astfel de competenre in
regiunea de frontierA.

in replica, doamna Bdkds Borb6la, decanul Faculttlii de Litere ti Arte a Univenititii Cre$tine
Partium, a confirmat cA univarsitatea a intcgrat deja limba romena $i comunicarca in romana
in oferta sa de cursuri facultative. Mai mult, pentru a dspunde nevoilor pielei muncii,
universitalea otsanizeazi in mod regulat workshopuri de dezvoltare a competenteloi
lingvistice in limba romdni (mai ales in cadrul cenaului de limbi strdina).

Doamna Bdkds a adaugat cd, recunoscand imponanF traducdtorilor $i inte.pretilor p€ntru

regiunea de frontied, Departamentul de Limbd Si Literatud a introdus un culs dedicat
t aducerii in limba romdni in cadrul programului de master in Traducere ti interpretariat,
-.+9^l an^a+ .L.^1,-nrii aa fa 6oi hinA 6r4d)lli1; l.Anh, ^a;'rala .n4^ifi^a "l- -i-r-i ----;;
locale.

V. Rolul practicii profesionale in dezvoltareN competenfelor studertilor

Participarea studentilor la programele de practici profesionalI organizate de Asocialia ,ir
Hangia" contribuie substa.nlial la dezvoltarca unor abiligli esenliale pentru domeniul cultural

$i media. Printre competentele dezvoltate se numlre:

- Sc erea de articole fi redactarea conlinutului: studentii invali sl elaboreze articole li
h.rFd.lF irf^|ffalivF lhhnh4t4tindn-.i ehilit4'ilF de ^^6rni.rra..n(t
- Traducere $i interpretarc: ace$tia dobendesc experientl practic[ in traducerea materialelor
din maghiari in englez6, fiind Fegtrtifi pentru cerinlele pielei de traduceri bilingve.

- Organizarca evenimentelor culturale: in cadrul asocialiei, studenfii sunt implicati in
planificarea $i gestionarea evenimentelor, dobandind abilitili organizatorice si de coordonare.

- Lucrul cu media online gi podcasturi: aceqtia padicipd la activitiF de creatie fi editare de
conlinut audio-vizual, dezvolt6ndu-qi competenfele digitale necesare pentru mediul media
modem.

- Subtitrarea mat€rialelor: taducer€a $i adaptarea subtitririlor pentru materiale video
reprezinti o altii competenti practica pe care studentii o dobdndesc in cadrul colabordrii cu
asociatia.
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in concluzie, participanlii au fost de acord ca €xistd o bund colaborare intre Asociatia ,,Er
Hangja" $i Universitatea Cre$intr Partium, iar aceasti relatie poate fi consolidata li dezvolbta
in viitor. Expe enla pozitiva cu studentii universil?4ii ;i nevoia continui de specialigti
multilingvifti oferd bazele necesare p€ntru continuarea partcneriatului $i dezvoltarca de noi
iniliative comune.

Sztcs-Pap Enik6 li-a exprimat dorin a ca aceasti colaborare si aontinue $i a subliniat
imponanF pregadrii studenlilor in conformitate cu cerinlele actuale ale pietei mucii, in
special in ceea ce prive$te cunoa$terea limbii romene. La randul ei, Bdkds Borb6la a afirmal
c, Facultatea de Litere li Arte, precum $i Departamentul de LimbA gi Literatura va continua st
ofere studentilor oportunit?ili de fonnare care si le facilileze integrarca pe piala muncii Si sd

raspuncia nevoiior specince aie regiunii-

Aszal6s Timea

pre$cdinte,

Szrics-Pap Enik6

redactor-sel, Asoclaua,)tt Hangla'
...>

Bdkds Borb6la,

deca gltatea de Litere 9i Arte. Universitatea Cre$tinA Panium
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